
Глава 67

Бой продолжается

Они выпали из портала и оказались в совершенно неизвестном месте. Вокруг девушек,
насколько хватало глаз, простирались непроходимые джунгли. Руж поглядела на спутницу и
взмолилась:

– Ороро, прости. Но я устала. Думаешь, мы можем разбить лагерь?

Ороро повернулась и с минуту изучала Руж. Лицо у нее было грязное, каштановые волосы
спутаны, белая челка заляпана грязью. Она выглядела ужасно, к томуже Руж была ранена в
результате скрытой атаки Белласко. Ранение было лёгким, но всё равно это было ранение.

Все могло быть намного хуже, если бы Ороро не смягчила их падение, используя свои силы.

После того как они выпали из портала прямо посреди неба, Ороро и Руж оказались в том, что
можно было бы назвать только тропическим раем, за исключением очевидных гигантских
следов птиц или каких-то ящериц. Они быстро сообразили, что больше не в Лимбе.
Маловероятно, что это место могло существовать в той мёртвой пустоши. Ороро чувствовал
сильную связь с Землей. Она не могла этого объяснить, но казалось, что они вернулись домой.
Обычно она не заметила бы разницы, но путешествие в Лимб заставило ее осознать прочность
своей связи с Землей. По сравнению с прошлым разница была днем и ночью.

Внезапно жуткий рёв, сотрясавший землю, разнесся по джунглям. И Ороро, и Руж
повернулись, чтобы увидеть источник рева. На вершине холма стояла гигантская фигура. Но
она ни в коем случае не была простым монстром или волшебным демоном. Это создание было
весьма массивным, не менее десятков метров в длину. Его громадная пасть, казалось, могла
без труда проглотить человека целиком. Это чудище скалилось гигантскими острыми как
бритва зубами, а его кожа была очень похожа на кожу крокодила. Это был настоящий
динозавр!

– Ты уверена, что мы вернулись на Землю? Потому что в прошлый раз, когда я проверяла,
вокруг нас никого не было. Я говорю про обычных земных животных, – сказала перепуганная
Руж.

– Я уверена, – Ороро ответила напряженно.

– Тогда как ты объяснишь, почему нас преследует ящерица-переросток? – спросила Руж.

– Возможно, нас перенесло в прошлое… – предположила Ороро.

Их положение было поистине ужасным. Но когда они выпали из портала, они этого ещё не
знали. Увы, но девушки случайно приземлились в гнездо. И но принадлежало самому
свирепому представителю рода динозавров – тираннозавру.



И этот тираннозавр, который только что возвращался с охоты, нашел их и немедленно напал.

Ороро попыталась поразить его электричеством, но это, похоже, только разозлило его. Ибо его
шкура была слишком толстой. Она, вероятно, могла бы убить его, если бы достаточно сильно
постаралась. Но Ороро сильно опасалась того, что в этом случае они привлекут еще больше
внимания к своему местонахождению. И, возможно, что тогда врагов появится даже больше.
Этого ни в коем случае допустить было нельзя. Но и становиться обедом для этого
кровожадного хищника они не хотели. Ороро резко скомандовала:

– Руж, отойди подальше!

Та беспрекословно подчинилась. И Ороро подпустила тиранозавра как можно ближе. Это было
чрезвычайно опасно. Ведь этот монстр двигался очень быстро. Когда он был всего в нескольких
шагах, Ороро поразила его невероятно мощной молнией. На короткой дистанции эта вспышка
была не так заметна. Но тиранозавр моментально был оглушён. Он тут же шлёпнулся на бок. И
девушки резко бросились наутёк.

– Я думаю, что мы достаточно далеко, он больше не сможет нас найти. Давай немного
отдохнем, – сказала Ороро.

Они нашли пустующую пещеру, и Ороро решила сделать самодельный камин из маленьких
палочек и листьев, усеивающих пол пещеры. В конце концов она разожгла небольшой костер и
подбрасывала сухие листья в прыгающее пламя. Руж решила немного поспать, Орроро же не
спала. Было бы неразумно остаться без охраны.

Они не знали, что несколько человекоподобных фигур прятались в тени. Они медленно
приближались ко входу в пещеру.

***

Наконец-то мы были здесь. Мы только что прибыли в замок. Я наложил маскирующее
заклинание на нас обоих, чтобы спрятать нас, пока мы будем обыскивать замок.

В конце концов мы нашли большой зал. В этом зале был алтарь. Когда мы подошли к алтарю,
заклинание маскировки, которое я наложил, чтобы спрятать нас, внезапно исчезло. Я
почувствовал, как моя магическая сила ослабевает, как только мы приблизились к алтарю.

Мы нашли Иллиану в центре магического образования, парящую над серебряной
пентаграммой. Она была без сознания. Беласко с закрытыми глазами стоял посреди формации
и читал заклинание. Дым поднимался от тела девушки и превращался в демонов.

Я попытался добраться до Иллианы, ударив демона, чтобы расчистить путь, но этот демон
также растворился. Другие демоны схватили меня и попытались удержать. Я использовал все
заклинания, которые были в моем распоряжении, чтобы прорваться через рой демонов, и
бросился к магическому построению.



Вдруг мы услышали позади нас крик удивления. Мы обернулись и увидели, что Курт бежит
навстречу.

– Курт! – мы с Джин удивленно закричали.

– Что ты здесь делаешь? – спросила Джин.

– Сейчас это неважно! Нам поскорее надо убираться отсюда! – сказал Курт.

– Почему это? – спросил я.

Прежде чем Курт успел ответить, его схватила сзади и потащила к потолку большая серая
кошка. Но это явно была не кошка. Держась за потолок, Курт повернулся, пнув кошку ногой.

Они оба упали на пол, Курт приземлился на обе ноги, удерживая равновесие, а кошка
приземлилась на четвереньки. Затем это существо бросилось на Курта, и они оба начали
драться.

Затем Джин повернулась к Иллиане, которую держал Беласко. Что было еще хуже, так это то,
что её фигура становилась демонической, поскольку Белласко, казалось, превращал ее образ
по своему замыслу.

– Скорее! Мы должны остановить его, пока не стало слишком поздно! – крикнул я.

Джин потеряла самообладание. Ей в голову пришла жуткая и в то же время решительная
мысль: «То, что случилось со мной, больше ни с кем не повторится! Я не позволю превратить
никого в марионетку!» Она вызвала свой огонь Феникса и запустила его в Беласко.

Беласко застонал от боли, когда почувствовал, что его заклинание разрушилось. Затем он с
ужасом смотрел, как разъяренная Джин атаковала его своим огнем Феникса.

В отчаянии он призвал две фигуры, используя свою магию, гигантского пурпурного демона и
еще одну, похожую на гигантскую гуманоидную ящерицу. Беласко злобно взревел:

– Остановите их! Мне нужно время, чтобы призвать Дитя Тьмы!

С'им рассмеялся:

– Ты тот странный маг и та огненная цыпочка? Босс сказал, что ты рано или поздно явишься
сюда!

Н'астир тут же взревел:

– Молчи! Сейчас не время для праздной болтовни! Я задержу войско Феникса, ты справишься с
магом!



Н'астир не стал ждать, пока С'им ответит, и немедленно вступил в бой с Джин. Было очевидно,
что он только пытался ее остановить. Каждый раз, когда он пытался атаковать, Джин посылала
экстрасенсорный взрыв или пыталась сжечь его своим огнем Феникса.

Он мог противостоять ей либо энергетическим разрядом, либо каким-то магическим барьером.
Увы, все его барьеры немедленно начинали гореть при контакте с огнем Феникса, но он
немедленно создавал другой барьер, чтобы заменить его. Кажется, он заранее сформировал
какую-то стратегию.

С другой стороны, мой оппонент не переставал говорить. Он продолжал болтать о том и о сём.
Говоря о планах своего Учителя и о том, как он был умен, когда заманил Курта и поймал его в
своём замке. Я не знал, зачем он мне все это рассказывал, может, этот парень просто болтун?
И каждый раз, когда он чувствует, что у него есть преимущество, он просто начинает
хвастаться?

– Что вы только что сказали? – крикнул я, прерывая его речь.
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